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The Riddle Song

Englisches Volkslied
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2.How can there be

a cher - ry, that
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1. I gave mylove a cher - ry, that has no stone,

I gave my love achick -en, that
has no stone, how can there be

a chick - en, that

3. A cher - ry,when it's bloo - ming, it has no stone, a chick- en, when it's pip - ping, it
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has no bone, I gave my love a ring, that
has no bone, how  can there  be a ring, that
has no bone, a ring, when  it's rol - ling, it
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has no___ end, I gave my love a ba - by with no cry -ing
has no__ end, how can there be a ba - by with no cry- ing
has no__ end, a tfh_ by, when it's slee - ping, has no cry - ing
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Dieses englische Volkslied aus dem 15. Jahrhundert kam tiber Aussiedler nach
Amerika und von dort wieder zuriick nach Irland. Nach einer Legende in einer alten
Schrift aus Oxford musste ein Madchen, das von Teufel in einen "Erdling"
verwandelt worden war, dieses scheinbar unlésbare Rétsel 16sen, um von dem
Fluch befreit zu werden.



